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A’ király s haza nevében az országgyűlés által megbízott 
országos honvédelmi bizottmány rendeletéből, 5 felsége utóla­
gos jóváhagyása reményében nádorhuszár ezredbeli alezredest 
és hadügyministerium mellett, osztályfőnököt Gombos Lász­
lót, jeleni állomásában továbbra is meghagyva, a’ nevezett 
ezredben számfeletti ezredesnek, — a’ második székely határ­
őr ezredbeli első őrnagyot Ba 1 ás Konrádot ezen ezredben 

számfeletti alezredesnek, és egyszersmind ministerialis taná­
csosnak , — Halzl János hadi karügyvédet és osztályfő­
nököt alezredesi czim mellett hadivezér-ügyvédnek, — ’s vég­
tére Tanárky József és Németh János nyugalmazott 
századosokat, az elsőt mostani állásában meghagyva, czimze- 
tes őrnagyoknak folyó hó 1-ső napjától fogva kinevezem.

Hadügyminister 
Mészáros Lázár

6334. 
h. ü. é.

Zemplén vármegyének hölgyei,továbbá gróf Török Bálint- 
né és Berger Aloisia asszonyság vitéz harezosaink számára je 
lentékeny mennyiségű tépetet, vászon rongyokat stb. küldöttek 
a’ hadügyministerséghez.

Midőn ezen áldozatokat rendeltetésük helyére juttatnám, 
felhiva érzem magam a’ mondott lelkes hölgyeknek hálás köszö­
ntemet ezennel nyilvánosan kijelenteni, és az áltatok adott 
szép példát e’ hon lelkes leányainak utánzására melegen 

ajánlom.
Budapesten, October 12-kén 1848.

A’ hadügyminister.

Országos t el jhatalm a biztostól

A’ nemzeti honvédelmi bizottmánynak. 
Verbász, 1848. October 12-én.
A’ Feketehegyen állomásozó lovas ’s gyalog székelykatona­

ság f. évi October 9-kén Feketehegyről Ó-Becsére vezető or­
szágút melletti tanyán a’ szenttamási szerb rablókkal összeüt­
közvén, szerencsés harcz után zsákmányul nyert lovak 
’s egyéb holmik eladásából befolyt 719 pengő forint és 
3 krt a haza oltárára ajánlva, kezeimhez letette, mit is 
olly kéréssel szerencséltetek a’ nemzeti honvédelmi bizottmány­
nak tudtára adni: hogy székely testvéreink eme nemes tetteit, 
a’ bizottmány a’ haza nevében nyilvánosan ’s hírlapok utján 
megköszönni, ’s engem ezen ajánlatnak { hova leendő fordítása 
iránt utasitni méltóztassék. —

Bácsmegyei születésű Pinkovics Dénes kalocsamegyei 
áldozó pap, hazánk jelen körülményei közt, férfiúhoz illőleg, a’ 
hareztéren szolgálni óhajtván, magát a’ honvéd 2-ik zászlóaljhoz 

rendes katonának besoroztatta, kit is a’ nemzetijionvédelmi bi­
zottmány figyelmébe ’s pártfogásába ajánlván ,j[ezen követésre 

méltó példát szinte hírlapok utján közzététetni kérem.
Beöthy Ödön.

Igazítás. E’ lapok tegnapi számába Haulik zágrábi 
püspök keresztneve hibásan J á no sna kiküldetvén be, György­

re kijavítandó.

Alvidéki hírek.
NagyBecskerek, oct. 9-én. A’ tegnapi éjjet ismét 

fegyverben töltők. A’ rablók Tomasováczról estvéli 9 óra táj­
ban előre nyomultak. Előőreink elég vigyázatlanok valának tü­
zet rakni, ezt a’ rablók messzire kiveheték, a mieink pedig csak 
akkor vevék észre az ellenséget, midőn már a’ golyó záporkint 
hullott reájuk. A’ zavarban megfutamodtak, ez Zsigmondfalván 
a’ legnagyobb zavart idézé elő, mert csak azon vevék magukat 
észre, midőn a’ rablók már a’ falu közelében valának. Mikint 
történhetett azonban, hogy b. Millutinovics őrnagy, ki a’ zsig- 
mondfalvai seregek parancsnoka, a’ támadásnak részünkről rög­
tön ellen nem állt, nem tudhatjuk, ’s a’ helyett, hogy ezt tette 
volna, az egész sereggel kivonult Zsigmondfalva alá. Észreve- 
vén ezt a’ rablók, benyomultak a’ faluba, ’s ennek egy nagy 
részét egészen kirabolták, két házat felgyújtottak. A’ falu szor­
galmas német lakói ott hagyták rettegésükben mindenüket, igy 
jó prédát vihettek a’ rablók magukkal. Egy szegény Keller La­
jos nevű 80 éves agg német nem tuda menekülni, mert [már 
egy év óta ágyban sínlódik, a’ gonoszok nem kegyelmeztek meg 
ezen önmagával tehetlen szerencsétlen ágyhoz szegzett beteg 
életének sem, fejét irgalmatlan kezekkel lenyiszálták, mellette 
találtatott 6 éves kis onokája szinte fej nélkül. Ennek az ártat­
lannak is illy isszonyún ólták el életét. Mindenható, büntesd

meg e’ ezudar gonosz fajt, irtsd ki földedről, ezt nem teremt- 
hetéd embernek! Elesett katonáink közül egy derék huszár. 
Nézzétek meg e’ holt testet, gégéje fölhasítva, kihúzva, arczá­
rói a: hús levagdalva, úgy hogy fogai látszanak ki, 3 újjá el­
vágva, ’s mind ez a’ holt testen viteték végbe. Teszi-e ezt em­
ber?. Ó^nem, ezek egy fokkal alantabb állnak az oktalan állat­

nál. Meggyilkoltatott még 2 honvéd, 2 gyalog. A’ rablók közül 
3 találtatott halva, 4 befogtak. Miért nem adatnak ezek át rög­
tön a’ statáriúmnak ? Csak nem fognak éltöknek megkegyelmez­
ni ? Nem érdemlik a’ ezudarok, hogy éljenek. Mire seregeink 

Becskerekről segítségre kiértek, a’ rablók észrevévén azonnal 

megszöktek, igy az összeütközés meg nem történhetett. Pedig 
minő lelkesedéssel várták katonáink. Na, de hisszük, nem tű­
rik már soká; hogy igy egymásután pusztitgassák falvainkat, 
majd mi is szemökbe nézünk nekik, ha későn is, mert bizony 
ideje lenne már valahára. Többet használt volna Tomasováczot 
leégetni akkor, midőn velők parlamentiroztak, ’s ők bűnbocsá­
natért esdekelve, mindent fogadtak. Nem kell neki hinni, még 
akkor sem, midőn már haldoklik. — Seregünkban igen nagy a’ 
lelkesedés.

Tegnap érkeztek meg a’ derék bihari lovasok 858-an. Mi­
előtt székvárosunkba értek, már csatában valának. Épen Kata- 
linföldön állomásoztak, midőn hirt kapnak, hogy Szárcsára be­
rontottak a’ rablók. Mit gondoltak ők az út fáradalmaival? lóvon 
ültek egy perez alatt, ’s mentek a’ rablók ellen, de ezek meg­
futamodtak jó korán, nem éreztetheték tehát velők karjaik súlyát; 
de nem fogják kikerülni. A’ bihariaknak igazi magyar vér bu­
zog ereikben, ők ott vannak, hol emberre szükség van. ők 

tettel igazolják, hogy éltöket, véröket készek a’ honért fölál­
dozni. Áldja meg minden léptüket a’ gondviselés. Lelkes őr­

nagyok Riczkó naponta tanúsítja ernyedetlen szorgalmát. — 
Nálunk nagyban megkezdetett az ujonczállitás. —

Ministerelnöki meghagyás következtében kineveztetett egy 
bizottság, mellyre a’ szerencsétlen sorsra jutott debellácsi köz­
ség fölsegéllésére begyülendő adakozások fölosztása bízatott, e’ 

bizottság elnöke Varga Ferencz, tagjai Tichy Károly és Stein- 
gaszner Ferencz, mi is a’ hírlapok utján közzé tétetik. Nyújtsa­
tok segélyt polgártársak e’ nyomorba taszított lakosságnak, kik 
áldozatul estek , mert hazájuknak tántorithatlan hűségű fiai va­
lának. Gyüjtsetek pénzt, életet, a’ mit tudtok, a’ küldöttség 
hazafiul kötelességét pontosan fogja betölteni, ’s igazságos 
arányban fölosztandja a’ szerencsétlenek közt a’ begyülendő se- 
gedelmezést. — *)

Nemzeti gyűlés.
LXXX-dik ülés a' kópvise 1 őházb an October 15-kén 

délelőtti 9 órakor.

A’ jegyzőkönyv hitelesítése után

Elnök: Jelentem a’ t. háznak miszerint legujabbi tudósítások 

szerint egy Simonit« nevezetű ember, ki a' Feldmarschallieutenant 
főtiszti czimet bitorolja, mint rabló Lengyelországból beütött és Bán­
fához közelget három zászlóalj gyalogsággal és egy csapat lovassággal, 
s azt mondja, hogy ő a’ király nevében jött e’ hazába az alkotmányos 
rendet fentartani. Azt hiszem a honvédelmi bizottmány tudni fogja 
kötelességét, miként kell az illy rablók ellen eljárni.

Jelentem továbbá miszerint lajtai táborunkból az ottani király- 
biztosok, azon felszólítást intézték a’ honvédelmi bizottmányhoz, hogy 
miután a’ háznak nyílt parancsa következtében, seregeink, hihetőleg 
egy ideig nyugodni fognak, azon időt mulhatlanul fel kell használni a 
hadsereg reorgonisatiojára , s erre legszükségesebbnek tartja a' tisz­
tektől kezdve a' közemberekig le a’ magyar színeket ’s zászlókat rög­
tön felvenni. Ez iránt tehát szükséges lenne határozatot hozni, hogy 
ez tüstént megtörténhessék, azon nyilvános hozzátétellel, miszerint 
a tisztek is köteleztessenek arra, hogy a’ magyar színeket és jeleket 
hordják; kik ezt tenni nem akarják, adják be az elmehetén iránti ké­

relmüket.

Szükséges továbbá az is, hogy az országgyűlése szólítsa fel a' 
hadsereget az iránt, hogy a’ ház mindennemű határozatának elsőtől 
utolsóig engedelmeskedni tartozik, és hogy azt, ki ezt nem teszi, a’ tör­

vények szigorú értelmében fogja a' büntetés sújtani.
Ez egy részt az, mit kötelességemnek tartottam a’ t. háznak ha­

tározat hozatal végett bejelenteni.
A’ másik az, hogy miután a' nagyobb pénzjegyek sajtója is el­

készült, méltóztassanak határozatot hozni, hogy a’ nagyobb bankje­
gyek is forgásba jőjenek (elfogadjuk), kik elfogadják, méltóztassanak

Kéretnek äz újságszerkesztők e közlésnek a’ debelláesiakra vo­
natkozó részét lapjaikban közzé tenni. —

felállani (mindnyájan felállanak). Tehát az általam elmordottakat, ha 
tározalkép kimondom.

Aiding er Pál: Az előbbeni előadás kapcsában, azon ész­
revételem van, hogy Pécs városában számtalan tisztek vannak nyugal­
mazva, lik az alkotmányra nem tették le bitókét, tehát méltóztassék 
a’ ház intézkedni az iránt is, hogy ezek megeskedtrssenek , mert kü­
lönben mindig svarzgelbek maradnak.

Elnök: Ez iránt a’ bizottmány fog intézkedni.
Kubinyi Ferencz: Azon hozzáadásssl, hogy kik az es­

küt le nem teszik, nyugpénzöket elvest tik (közfelkiáltás nem csak Pécs 
városában, hanem az egész hazában).

Elnök: Egyéb tárgy nem lévén, az ülést eloszlatom, délután 
5 órakor fogván a’ jegyzőkönyv hitelesítetni.

Az ülés eloszlott.

Folytatólagos alsóházi ülés oct ob er 15-kén dél­
utáni 5 órakor.

Elnök: Az ülés megnyílt a’ jegyzőkönyv fog felolvastatni.
L u d v i gh jegyző felolvassa a’ jegyzőkönyvet.
Elnök: Azon megjegyzésem van, hol a’ jegyzőkönyvben az 

mondatik: ,,a’magyar szint az ellenségtőli megkülönböztetés végett 
vegyék fel“ ez nem áll, mert nem az ellenségtőli megkülönböztetés 
végett veszik fel, hanem különben is szükséges. Továbbá mint em­
lékszem reggel azt is mondtam, s a’ tisztelt ház el is fogadta, hogy 
a’ katonatisztek is a’ magyar szint viselni tartozzanak. (Természetesen.)

Ágoston József : Minden félremagyarázások kikerülése 

végett a’ helyett ,,a’ katonaság a’ nemzet képviselői iránt“ engedel­
mességet fogadjanak, kívánom tétetni „a* képviselőház határozatai 
iránt.“

B o e r Antal: Tisztelt ház ! biztos tudomásból állíthatok né- 
melly tárgyakat, mellyeket a’ tisztelt háznak tudomására kívánok ju­
tatni , koránt sem azon okból mint talán némellyek gondolják félelem­
ből , de ha a’ határozás előre nem megy, a’ roszat bajosabb aztán 
kiirtani. Sokszor hallottam azt, hogy az erdélyi dolgok rosszul men­
nek , mert a’ kormánybiztos nem elég erélyesen működik. Biztosan 
mo ndhatom , s azt gondolom, kik a’ dolgok folyásában igen is járta­
sak meg fognak ebben tartani, hogy ott levő kormány biztosunk eré­
lyesen működik és tesz , de rendeletéi nem teljesítetnek az illetők ál­
tal úgy a’ mint kellene, s ennek legnagyobb oka rejlik ott is a' kato­
naságban. Az erdélyi commandirozó báró Puchner a’ kormánybiztos 
rendeletéi némellyikét nem teljesiti, másokat későre , másokat pedig 
egészen ellenkező irányban. így történt, hogy Gyula-Fejérvár Erdély­
nek egyetlen erőssége, hogy a’ nemzetnek biztositassék, a’ kormány- 
biztos által honvédek rendeltettek oda és székelyek, ’s a’ helyett, hogy 
ezeket küldték volna oda, a’ reactionalis szellemű oláh katonaságból 
küldtek oda. Melly eset értésére esvén a’ kormánybiztosnak, megpa­
rancsolta , hogy az ne történjék. Jelenleg, hogyan vagyunk azt tudni 
nem lehet, még October 11 kén úgy tudom, nem volt ott oláh kato­
naság. Marosvásárhelyen van egy kisded erősség , nem nagy, de elég 
arra, hogy az ott levő magyar elemű város egy pár óra alatt porrá 
lö vessék, ’s a’ nélkül, hogy valamit tudott volna a’ városban levő 
mintegy ezeret tevő nemzetőrség, éjszaka idején 1200 lengyel kato­
naság ágyukkal tétetett a’ várba. Naponkint készítik a’ lőlyukakat a’ 
várban. Én helyesnek látnám, ha a’ tisztelt ház határozatot hozna, 
minthogy az erdélyi commandirozó, mint tudomásomra van most 6 
héti engedelmet kér a’ távozásra, ez alkalmasint inkább arra szolgál, 
hogy az utána következő Ferstner, vagy a’ még azután következő 
Schultner tábornok vegye által az igazgatást. E’ kettő közül egyik sem 
jó, de van ott egy még rosszabb is az estei Ferdinand iskolájában ne­
velkedett Gedeon.Én óhajtanám,hogy ezen határozat,melly most hozatott, 

és hitelesíttetett oda terjesztetnék ki, hogy nem csak a’ táborban levő 
tisztek, de minden hazánkban levő tábornokok, és azon aluli tisztek is 
legyenek kötelesek a’ képviselőház határozata iránt engedelmességgel 
viseltetni, és a’ magyar alkotmányra hitet tegyenek. Mellyik ezt tenni 
nem akarja, bocsátassók szabadon, de olly hozzátétellel, hogy a' bizott­
mány által kitűzött idő alatt a' magyar haza határain túltakarodjék. 
És ha ezt nem teszik, nyilváníttassanak törvényen kívüli állásba, hogy 

bárkinek szabad legyen őket lelőni, sőt jutalom tétessék azoknak fe­
jére. ügy hiszem eljött azon idő, midőn fel kell lépni, hogy magunkat 
biztosítsuk. Ha mindig csak a’loyalitás terén maradunk, alkalmasint oda 
szorittatunk, hol mozogni is bajos lehet; mert a’ tábori szerencse vál­
tozó , eshetik alkalom, hogy egy kis vérszemet kap a’ reactionalis 
párt. Én pedig azt hiszem, hogy született magyarok között is sok re­
actionalis van; és ha az okát fürkésszük, alkalmasint kitaláljuk. Ezen 
oknak bevégzésére annak idejében, mikor a’ ház teljesebb számban 
lesz, bátor leszek egy indítványt tenni. (Most is lehet.) Indítványom 
röviden az, hogy egyik legnagyobb oka a’ reaetionak az aristocratia 
vesztett birtoka, mélly még semmi kárpótlást nem kapott. Törvény 

van arról, de teljesedésbe nem vétetett. Nagyon czélszerünek látnám * 
ha bizonyos mennyiséget megállítván minden telikre, annak kamatja
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folyni kezdene. így élelmet k*pna n on csekély birtokét vesztett birto­
kos, kinek semmi egyéb módja éle!ómra nincs, és élelmet kapván , úgy 
hiszem . inkább simulna a' haza fenállásához a’ szabadsághoz, mint 
azon reménységhez, hogy talán az idegen szolgaság visszavarázsolható 
lehessen.

Elnök: Jelentem a' tisztelt háznak, miszerint az előttem szól- 
lott érdemes követ urnák előrelátása a’ honvédelmi bizottmány által 
megelőztetett, kivevén utolsó indítványát; igy például szinte úgy a’ 
kormánybiztos ez utáni teendői, valamint Puchner iránti is , úgy szinte 
Gy. Fehérvár és Vásárhely várak iránti rendelkezés már meg van téve 
Mi sikere lessz annak idejében, a’ tisztelt házzal tudatni fogom. A' mi 
az utolsó indítványt illeti, nem tudom ha méltóztatnak-e most tárgyal­
ni. (Nem.) Ha nincs valakinek előadni valója , egyéb tárgy nincs. (A 
táborból ?) A’ táborból semmi hite’es tudósítás nines

Az ülés vége órakor.

Belföld.
Verb ász, ect. 12-kén. Megírtuk, hogy a’ Feketehegyen ál­

lomásozó székely huszárok és gyalogok az ágyuk után törekvő szentta­
másiaktól a’ csatázáskor több kocsit, lovakat s fegyvereket elfoglaltak, 
ezeket a’ derék vitézek pénzzé tevés, 719 ft. 3 krt pengőben kaptak 
értők, s ezen öszveget a’ haza oltárára országos biztos urnái letették. 
Milly felségesen kitűnő jele a’ hazafiságnak! Nem találunk szavakat, 
hogy e’ messze földről hozzánk vésztől környezettekhez sietett lelkes 
hősök magasztos lelkületót eléggé hirdethessük. Ott tanyáznak ők Fe­
ketehegy helységében, egy órányira a’ pártütők fészkétől, mintegy el­
szigetelve ; keveset tudunk felölök, mert nem igen fordíttatik reájok 
ama figyelem, mellyel szülőfóldjök közelében Erdélyben mindenütt fo­
gadtattak ; csak néha fordul meg egy két tiszt közülök a’ verbászi volt 
casino helyén csak imént létrejött „honfi körben“; repes az ember szi­
ve örömében, midőn e tántorithatian hazafi szeretettel égő fiait e' ha­
zának az ármány ’s vadság dúlta hon megmentése felől értekezni hallja; 
ők szerények, mint a’ nagylelküek szoktak lenni, azért azok részéről, 
kik a’ felügyeléssoi, a kormányzattal ide lenn megbizatvák, e' lelkese­
ket több figyelemre méltathatnák; de úgy hisszük, éljövend az idő, mi­
kor a’ diadal fényében a’ valódi érdemek jutalmazva leendőnek. De 
ime itt van a’ verbászi táborban Lenkey 130 emberével, aug. 10 dike 
óta a' szabad ég alatt, az óta fedél alá nem juthattak; napokig tartó 
eső által áztatott ruháik csak testeiken száradhat ki; lovaik egész nap 

áznak, éjjel a’ hideg sárba alom helyett feküsznek , 's minden legna­
gyobb gondoskodás mellett se lehelend megakadályozniok a' vitézek­
nek, hogy lovaik sorba el ne hulljanak, pedig most niccs idő arra , 
hogy új lovak taníttassanak; de mindent tűrnek e' rettenthetlen, tán­
torithatian harezfiak, mert főnökük egy szava elég arra, hogy akaratja 
teljesüljön, hogy békével tűrje mindenki sorsát; ’s türelmekben fájda­
lom lepi el mindnyájokat, mert ő ellenök még most is folyik a’ per , 
mellynek már százszor meg kellett volna szüntetve lenni, ’s ők vár­
ják , hogy honszeretetök, lelkesedésükért tán fenyitve is lesznek - ’s 
büntetve azért is, mivel aug. 19-kón és sept. 21-dikén 8 óra hosszat 
álltak az ellenség ágyúgolyói közt; Lenkey érzi büntetésének súlyát, 
ő még most is csak kapitány, a’ ki már Gáesországban létekor ezre­
desnek volt előterjesztve, ’s most a’ magyar haza tűri, hogy maiglan is 
kapitány, ’s per alatt legyen. Bizony furcsán szokták nálunk jutal­
mazni az erényt! Csudálkoznunk kell, hogy a’ mindenható ennyire is 
megőrzött bennünket a’ borzasztóbb veszélyektől; ki tagadhatja, hogy 

ügyeink nagyobb részt fonákul, ’s tudja az ég, mikint vezettetnek. Hol 
az a’ megváltója e szegény nemzetnek, a’ kinek szelleme áthasson e 
szántszándékosan szétkuszált létegébe e’ beteg testnek ? Néma szem­
tanúi voltunk az itteni viszonyoknak rég idő óta; nyomorúságunkat 
minek hirdessük az ellenség örömére; elfelejtünk mindent, csak a' biz­
tos révpartra kiérhessünk. Ébren legyünk! jutalmazzuk a’ jót, de bün­
tessük a’ gonoszt, mert olly teremtményekkel van dolgunk, mellyek a' 
nagylelkűségben gyávaságot látnak.

A’ feketesárga és nemzeti zászló miatti vita mindinkább éle­
sebbé válik; a* székelyek és Ferdinmd-huszárok egy része nem is 
akarnak a’ feketesárga zászló alá többé gyűlni: hátha még felülről lel- 
kesittetnének 's felvilágosittatcának, de mikor a’ tábor magára van ha­
gyatva ; talán ma holnap jobb fordulatot adandnak ez ügynek kormány- 
biztosaink.

Épen most beszélték az újvidékiek, mikép ott és Pétervá-adon 

a’ hires Jellaesiehot batukánná kinevező firka borzasztó zsiviókkal, uj- 
jongással fogadtatott, midőn ünnepélyesen kihirdettetett. Lassan las­
san jámborok, kíméljétek torkotokat az installatióra, — hiszen tán már 
mégis történt ott Bécs környékén; — kár volt tegnap Sz. Tamáson is 
olly sok lőport elvesztegetni.

Verbász ogL 13-kán. Péterváradi várparanesnok Blagoevics 
e napokban országos biztos ur által a legújabb fontos események felől 
értesittetvén, attól választ kapott, mellyben tudatja, hogy igen megle­
pők voltak legyen reá nézve a’ biztos ur közlötte hírek, ’s annál in­
kább, mivel e’ f. hó 5-én Latour ministertől levelet kapott, melly ta­
núsítja, hogy ő exeja a’ legjobb egésságnek örvend, ’s viszont közli 
biztos úrral a’ Récseyféle ismeretes leiratot; ’s igy a’ valósággal tör­
téntek koholmánynak, ellenben a’ récseiskedések tiszta valóságnak hír-
dettetnek, *s ez a' feketesárgáknak borzasztóan tetszik, — ez érdekes 
hírekre mosolyognak mondván : „boldog emberek azok, a’ kik hiszik 
legalább egykét örömteljes pillanatot élveznek“, ’s az igazhitüek szinté 

zavarba jőnek Illyések hallatára; igy van ez Péter váradon, Újvidéken 
a' verbászi táborban; vagy tán titkolódzónk? midőn a’ tőrt szivünknek 
«egzik, ekkor szép bókokat mondjunk? — Egyébiránt a’ f. hó 9-kei 
Közlönyt olvastuk, és várakozunk azokra, mik történni fognak. Hatzell 
kormánybiztos ur elment Újvidék felé. Nem bírunk azok iránt, a’ mik 
történnek, eligazodni.

Az ujonczállitás szép sikerrel halad előre, eredményét közlendjük.
Csongrádból, October 9. A’ lelkesedés könyüi még ar- 

czainkról nem száradtak fel. Keblünk tengerén mindenható vihar ro­
hant át; ’s az egymást űző hullámok fölé nem száll csillapodás, mié 
a’ haza megmentve nem lesz. ’

Kossuth köztünk volt, a mint isten pamssolt az érzelmeknek. 
Cnaptoiépe lóikéit szózatára, hogy legye» mennykő, méllyel ««

haza feleletül küld ?”o.ralr, kP? foemiifakcf ko’*l b.-jftanak. — Csak 
szólni kellett, ’s nai megindultunk miat viliámterhes felkő. 24 óra, és 
Csongrádmcgye 20 ezerből álló tábort szült, melly lelkének tüzével 
képes vala felégetni a’ Tiszát, hogy útjában no hátráltassa.

Nem szándékom a' fölkelést részletesen leírni, már csak azért 
satia, mival Félegyházáíól a’ kimozdult néptengert a’ honvédi bizott­
mány, és Kossuth parancsa ágyába visszatérité. A’ megtérítést annyi­
ban üdvezlé Örömmel népünk, mennyiben okául a’ hazára nyomult 
vész kisebbedésát kell hinnie.

E’ nép nem akar elveszni, és saját akarata nélkül egy nép ha­
lálát Isten sem határozhatja el. — A’ század még nem jött meg, melly 
a’ magyar nemzet történetének végfelvonását adja. A’ 19-dik század 
a’ népek feltámadásának, és nem halálának százada. Ne félj magyar! 
Léggy kész meghalni a’ szabadságért; csupán igy kerülheted el a* halált!

A’ szabadság annál erősebb , minél átalánosb; de minél átalá- 
cosb , annál nagyobb erőt fejthet ki ellene a’ zsarnokság. A’ szabad­
ság épen mint a’ tölgy 1 minél kiterjedtebb ágakkal bir, annál erő­
sebb harezot keli vínia a’ viharral; de a' diadal részére biztosítva van.

Ha a* vész erősbül, kiáltsátok: Csongrád népe várakozik a’ ha­
za szózatára. Önkinteseink 6 hét óta Torok-Becsén őrködnek. Hon to­
borzás utján ujonczaink szaporodnak; az egész vár, hogy a’ nyomuló 
viharral szembeszállhasson.

Lőcse, oetob. 10 én. Tegnapi közgyűlésünkben polgármeste­
rünk jelentéséből arról értesültünk, hogy táborban levő 20 önkintes 
mozgó nemzetőreink, és toborzás utján kiállított 70 katonaujonczaiuk, 
az 5584 lelket tevő népességünk után általunk kiállítandó ujonezok 
számát két fővel már meg is haladják.

Majdnem 400 főnyi nemzetőrségünk, fájdalom, mai napigian 
csak 60 szuronyos lőfegyverrel bir, melly a’ közönség tulajdonához 
tartozik. és még a cholera idejében szereztetett, ’s ugyanazért na­
gyobb részt vadászpuskákkal és dzsidákkal van felfegyverkezve, fegy­
vergyakorlatban szorgalmatos , és őrszolgálatát — ámbár az az egész 
Szepességről nagyobb részt e’ városban összevoault ujonezokat is a 
katona laktanyában és kórházban őriznie kell — örömest és pontosan 
teljesíti. De mellyik tagja is ne teljesítené örömest és pontosan köte­
lességét, midőn látja, hogy gróf Csáky László Szepesmegye lelkes fő- 
spánja , és Mariássy Mihály szepesi alispán temérdek hivatalos fogla­

latosságaik mellett, a’ nemzetőrségi szolgálat minden nemeiben vele 
osztoznak. S hát ti uraim, kik minden ürügyet, melly alatt a nemzet- 
őrségi szolgálatot elkerülhetitek, o’ly nagy pontossággal és szigorral 
szoktátok felhasználni, miszerint annak láttára csak azt kell kívánni, 
hogy hasonló pontosság és szigor tőletek el nem hárítható minden kö­
telességtök teljesítésében feltaláltathassák, nem pirultok el e' szép pél­
daadás látásán ? — A’ helybeli középtanoda tanítói, valamennyien pré 
monlrei szerz.-kanonokok, a' nemzetőri kötelességeket szinte ponto­
san teljesítik , ’s reméljük, hogy a' szolgálat alul újabb időben történt 
felszabadításukat, nem használandják fel, 's bebizonyitandják , hogy a’ 
haza közérdekének szolgálni ott és akkor is tudnak , a’ bol és a’ mikor 
őket parancs nem kötelezi, hanem csak a' hon közérdekének, előmoz­
dításának nemes ösztöne szélit cselekvésre.

Ez alkalommal hallgatással nem mellőzhetjük, hogy érintett pré- 
montrei szerzetes-kanonok oktatók és nemzetőrség! derék társaink az 
egyenlőség elvét nemzetőrség! kötelességeik teljesítésében , a' ruháza­
tot illetőleg is, megtartják, ’s látván, hogy hosszú tisztiruhájuk a’ fegy­
vergyakorlatnál alkalmatlan és kényelmetlen, fegyvergyakorlatra min­
denkor tisztességes és illedelmes polgári ruhában szoktak megjelenni. 
Ezen cselekvésük a' religio és nevelés ezimii folyóirat f. évi September 
28 káróli 39-ki számában, a’ szepesmegyei zsinatróii tudósításban 

olly hozzáadással rosszaltatik, hogy annak fonalán, valamint azon oknál 
fogva is, mert állítólag hosszú szakái- és bajuszhordással a' népet bot- 
ránkoztatják, az illető prépost a’ tisztelt zsinat elnökétől felszóllittatn 
fog, hogy őket vagy a* rendszabályainak szigorú megtartására utasítsa \ 
vagy Szepesmegye kebléből minden halasztás nélkül kiutasítsa. Való 
ban furcsa, hogy érintett szerzetes kanonokok , kik e város közönségé

szélbeli katonaság módjára , egy század lovasság alakíttatott hat 
helység lakosaiból, me'lyoHek csak egyik3 magyar. Ezen századnak 
közelebbről másodkapitánya, a’ testvérei után iramlott b. Jósika János 
a’ volt cance'lár testvére, kinek kormányzása alatt tartott utolsó er­
délyi országgyűlésen ő bárósága hatalmas kermánykeritő volt, még a' 
tavasz végén Erdélyből lett eltávozása előtt terhes gyanút vont cselek­
véseivel mind magára, mind a’ vele közlekedésben élőkre; 's ezért az 
alatta volt székelyvitézek szeretetét minden pazar adakozásai mellett 
sem szerezhetvén meg , sokat társalkodóit a' bujtogató Rátz Istvánnal, 
’s mikor századát oda hagyta, hogy Rácz Istvánt választotta, mint volt 
alkirálybirót és követet a’ bujtogatásbaa helytartójának; ezt a* bágyoni 
székely katonaság és a’ polgári nemzetőrség korán megszagolta, és ez 
adta Jósika vándorlására az első lökést.

nek köztiszteletét bírják, g éltök és magaviseletük modorával senkit 
sem botránkoztatnak ok nélkül, olly súlyos vádakkal terheltethetnek.—
Meglehet azonban — és ezt hinni igen is hajlandók vagyunk __hogy
valaki jó távolból távcsővel megpillantani méltóztatott érintett szerze­
tes kanonok urakat, ’s hogy távcsője üvegei történetesen minden férfit 
nagy bajuszu- s szakáknak láttatnak. — Uraim! nézzük a’ cselekvé­
sek minőségét és indokait, 's ne gyanusitgassuk egymást, midőn vál­
latvetve mindnyájunknak közremurkálni kell, hogy hazánkban az áld tt 
béke és jó rend mi előbb helyreállittassék,

Honunk békéjének beálltával Lőcséről a tudósítások gyakorib­
bak lesznek.

Aranyosszék, oet. 1-jén. Közelebbről azt Írtam volt buj- 
togatásért börtönbe esett Rátz Istvánról, hogy tettét pobtiai szín nem 
bélyegzi; és a’ lonai lázongás élesztősében hogy vezér kívánt volna 
lenni, poltron eddigi maga alkalmazásával egybe nem férkeztethetem ; 
azonban az azóta felmerült körülmények egészen más véleményre ve­
zettek; ugyan is a’ lonai lázongást mindjárt követte a* még most is tel­
jesen el nem oszlott, de erősen megapadott balásfalvi tudatlan nép- 
vándorlás Barnutz és Janku vezérlete alatt, és Urbán az erdélyi ré­
szek Jelacsicha, ezen a' volt szolga néptől önboldogsága és ujo 
nan nyert szép szabadsága öszverombolására, g?z bujtogatók által 
egybeidézett népcsoportok kivánatai, és határozatai, az őket szolga­
ságból kiemelő magyar elemmel szemközt mikből állottak, mindenki 
tudja; ezekkel tehát nem fárasztom az olvasó közönséget, mert (udo- 
másta mostani körülmények között szerezni, a’ gyülhelyek törvény- 
hatóságain kívül lakóknak majd nem lehetetlen, a’ bujtogatók szólja 
midőn a’ tudatlan csoportokkal gyülöngenek, és a jámbor népet a’ 
földmivelástől elvonva, felizgatják, becsületes czélra vezető nem lehet 
Ezeket tehát mellőzve, csak Aranyosszók védelmi készületeinek elő­
adására szorítkozom.

Aranyosszók, a’ több székely törvényhatóságoktól távol az er 
éélyi rész szivében, kicsiny kiterjedésű földön, lelkes székely elem kö 

ibtt, feles számú oláhajku polgárokat is táplál e székben az Érd* 

lyw keresztül felállított védvonalba, még Mária Theresia ideje óta

Ezentúl Rácz közgyűlésekben is mindenütt reactio iránti hajla­
mát tüntette ki, de mivel pártja csak egyetlenegy sógorából állott, egy 
előre a’ miveltebb rész mit sem figyelmezett az ármányszövedékére, 
csak későn esett egy egy szó az állandó bizottmányok üléseiben: hogy 
vigyázni kell Ráczra, mert búj tógát; működéseinek nyomai sem hiány­
zottak, meri a’ székelység az unió és őrsereg tárgyában hidegséget mu­
tatott, és bajosan capacitálható volt, bár maga a’ főkirálybiró szemé­
lyesen is sokszor kívánta felviiágositatni; ez így ment a’ harasztosi 
kravall és lónál zendülésig, mert az igazgató tisztek, mint a' régi 
schlendrián en herei, minden figyelmeztetés daczára sem tudták az ár­
mány iránt az állandó bizottmányt felvilágosítani, a' nép között ritkán 
jelentek meg , nem nyomoztak.

A harasztosi események azonban, a' lónai és balásfalvi lázan- 
gók gyűlései, úgy Urban fellépte által a* székelység szemeiről Rácz 
közbejött „-vei, hihető derék sógora Tötösi János segedelmével is foga­
dókban készített hályog egyszerre lepattant, és az eddig fegyverhez 
hidegen nyúlt székelység mint villanytól érintett összeszedvén erejét, 
hazája 's önmaga oltalmára önkim fegyvert ragadott. September 20-a 
óta a Marosnak balásfalvi oldalán három nemzetőri századból segítve 
az alsó fejérmegyei Nagylak, és marosujvári helységekben alakult 
nemzetőrség két százada által kemény őrvonalat állított fel a’ de­
rék állandó bizottmányunk által is őrnagynak ajánlott nyugalma­
zott főhadnagy Benő ur vezérlete alett, öszveköttetésbe tette ma­
gát az egész alsó fejér és tordamegyei nemzetőrséggel; és ezen kívül 
3 század nemzetőrség, egy felöl a’ széknek a' mokányság elleni oltal­
mára, másfelől a' szolgálatban volt nemzetőröknek a' mostani terhes 
munkatdöbeni felváltására minden pillanatra fegyverben készen tartott. 
Gyönyörűség volt látni a lelkesedést, melly minden székely kebelből 
vulkán módra nem rombolni, de életet és vagyont feláldozni a haza 
vedeimere kisugárzott; felváltáskor ámbár vetés, törökbuza szedés és 
szüret gondjai terhelték őket, a századok csak nagy bajjal téritethet- 
tek hónukba, nevezetesen a' kövendi és kerisedi századok, sokáig erő­
szakolták kapitányaikat, hogy őket Enyed oltalmára bevezéreljék. Az 
őrszemek is kötelességeikben úgy eljárnak mint tanúit katonák, és ro­
hanásra bocsátva, akármelly gyakorlott katonasággal bátran megvihat- 
táaak; a lövést is szorgalmatosán tanulják, és ha isten úgy rendeli 
hogy hálátlanság ostorául felkeltesse! lépni, az itteni 1500, és szükség 
esetében 3 ezerre is felemelhető tiszta székely harczias ember tábor­
ba száll, és ha ő eddig rokonszenvvel karolt, fegyver alatt álló vegyes 
ajkú, de eddig hazafi jó szellemű lovas század által is segittetik ; ak­
kor az országrész szivéből, pusztító villámként fog feltámadni, és oda 
sietend, hová a' haza szent ügye kívánja.

A’ kósza fairek előbb 40 ezerre kürtöltók a’ Batásfalvára csődi- 
tett lázaogók számát, utóbb azonban kisült, hogy 12 ezernél nem volt 
nagyobb ; de ezek jobbadán fegyverrel voltak ellátva , és magokat ka­
tonai fordulatokban gyakorolták. Nyilván kijelentett követeléseiken kí­
vül valódi czéljukkal senki sem jöhet tisztába; de mig Barnutz és 
Janku vezérlik, és a' nép sepredékiből alkottatnak efféle gyűlések sem­
mi bizonyíték nincs jó irányuk felől. Fel azért minden magyar, de kü­
lönösen ti székely atyánkfia!, kik fegyverforgatáshoz vagytok szoktatva ! 
kiket isten azért tett olly szaporává, hogy legyen ember elég, ki a’ 
magyar hazát megmentse. Alakuljunk seregekbe Sz.-Udvarhelyt, M.- 
Vásárhelyt, Désen, Kolosvárt, Tordán, Radnóton, Felvinczón, Enyéden, 

Károlyfejérvárott, Fogarasbac és Déván; tartsuk szemmel a' szabadság 
feldulására törekedő, minket szabad népet gyűlölő szász és oláhot kik 
elámitva hanyat-homiok rohannak szolgaságba; kik közülók irántunk és 

őnszabadságuk iránt rokonszenvvel viseltetnek, vegyük testvéreink közé! 
a' reactióval tartókat pedig ne szenvedjük meg utolsó csep vérünk 

hulláig több burjánt tenyészteni fiatal szabadságunk csirái elnyomásá­
ra. Nálunk férfi és nő kész a’ szabadság harczában vívni; mig m: 
fegyverben gyakoroljuk magunkat, és őrt állunk, nejeink tépéseket és 
töltényeket készítettek. Ha igy alakulunk, lelkesedésünk csüggedni nem 
fog; nincs reactio,mel.y hálójába keríthessen. Én hiszem, hogy idegen 
ajkú polgártársaink is vélünk tudaak és fognak egyetőrzen-' és tenni, 
s a' katonaság vezérei közölt is találkozandnak derék honfiak. Példa 
erre eddig is az aranyosszéki vegyes ajkú lovasszázad kormányzója 
Baumgarten József, ki bár nem magyar, mégis néki köszönhetni a’ ló­
nai lázongok idejében! szétosztását; és azt, hogy oláhajku katonáit 
meg tudta derék tisztikarával együtt seregei közt tartani; nálunk a' 
reactio nyomása szükséges volt, hogy felébresszen álmainkból, hogy 
öntudatra jővén meneküljünk valahára a’ házi tolvajoktól, kik kenye­
rünkön híztak meg, és mégis legdrágább kincsünk, szabadságunk 
után oláikodnak. A’ béketürés pohara már csordultig tele; ha még to­
vább is háborgandnak, akkor keljünk fel székely atyámfiai’l ’g takarít­

suk ki tisztára hazánk szép földéről a’ gonosz fajzatot.

Tudjátok meg, hogy több aljas tetteken kívül még titkos mérge­
zésre is vetemedik már az elámított nép. Araayosszék Sz.-Földvár ne­
vezetű helységben két nemzetőr tegnap mérges burján által, mellyel 
egy oláhajku némber kevert étkébe megótettetett, és csak rögtöni or­
vosi segedelem mentette meg életeket; a’bűnöst rögtönitélőszék bün- 
tetendi meg. E’ vészes körülmények közt Aranyosizék kész bármelly 

részében az országnak a’ haza békéjét háborgatok ellen, bár mikor 
megjelenni, de viszont ezt várja minden magyar és székely törvény-
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Nyílt szó
pátka October i-én. Ámbár a’ September 29-diki csatának

eredményét a’ legkisebb részletekig több ízben és híven közlöttók a’ 
lapok; mégis* hinni bátorkodunk, hogy a' tisztelt szerkesztőség annál 
orőmestebb nvitandja meg hasábjait tudósításunknak, minél sajátsze- 
rübb dolgokat közlendőnk, és minél sajnáiatosb lenne, ha egy helység­

nek az ellenség irányában tanúsított hősies vizelete napfényre nem ke­

rülne.
Győztes seregeink az ellenséges táborra Pátka alatt rohantak. 

£ csatatéren, mellytől alig valánk egy negyedórányira, minden legki­
sebb fordulatot kivettünk. Láttuk a' Miklóshuszárokat, számra alig szá­
rat, midőn Szegedy kapitány vezénylete alatt egy roppant horvát cso­
portot három ízben megállítottak. Láttuk az ágyúgolyók hatásait, mi­
dőn az ellenséges táborban hangyaseregkónt szórták szót az embere­
ket. A' horvátok megfutamodtak. Tár- és pogyászszekereik vereslő sze- 
rezsánok sokaságától körülövezve falunkba menekültek. Az utszákra 
tódult nép, szinte feledé, hogy maroknyi erővel bőszült tömeg ellen 
harczolni nem ildomos, megrohanja a’ menekülteket, a' szerezsánokat 
atczahosszat üldözi: a’ társzekereket elfogja; belőlük több ezer töl­
tést, Kempen tábornok jószágát, egyenruháit, irományit, fegyvereit, 
aagybeesü földabroszit elhordja. A falu alatt szétszórt horvát sereg 
jnagát Összeszedve, rögtön szekerei mentésére sietett. De vagy hatvan 
szerezsán már halva feküdt a’ vermekben, az elsikkasztott jószágnak 

pedig nyomára nem jöhettek.
Most rongyos csordák hemzsegtek az utczákon, népünk harszias 

fellépését megboszulandók. És mivel kutatásuknak semmi eredménye 
aem vala, először is egy határőri kapitány, két szerezsán tiszt kísére­
tében Ambrus Sándor plébánosunk háza előtt jelent meg. A’ tiszt elő­
adó. hogy miután a' faluban nagyszerű rablás és gyilkolás követtetett 
el, a’ tettesek pedig valamennyien elillantak, ne vegye a’ lelkész rósz 
néven, ha őt a' helység nevében fogságba hurczolják. A' lelkész fogva 
volt. Á tisztek becsületszót becsületszóra halmozták, hogy személye 
minden báatalomtól mentve lesz. Ezalatt a’ kőbőr csoport még 28 be­
csületes polgárt fogott meg, s a' lelkészszel együtt, állati durvaság 

közt hurczolta a’ táborba.
Itt legelőször is a' kisérő tisztek gazságát csodáltuk, kik ben­

nünket a becsületszó szentsége alatt kísértek a’ táborba, most Kempen 
tábornoknak azon hazudsággal adtak át, mintha mi üldöztük volna em­
bereit, s raboltuk volna szekereit. A’ lelkész, az alávalóságnak illyetén 
jelenete közt férfias komolysággal kezet emel, ’s a' tomboló tisztekhez 
szót akar intézni. Meg nem hallgattatott. Kempen egyike a’ durvaság 
legkitűnőbb példányának gazembernek nevezé, ’s a’ szerezsának csor­

dájába czipelteté őrizetül.
Az eső szakadt, és mi az éjét vékony öltözetben az isten sza­

bad ege alatt huztuk ki. Reggel csoportosan tódult a’ sokaság bámulá­
sunkra. A’ tisztek úgy, mint a’ horvát csőcielék, goromba kifejezések­
kel illettek. Később a’ dühös veressapkások — már jobbadán lerésze- 
gedve — felvont fegyvereikkel ’s hosszú késeikkel hadonáztak előt­
tünk, bőszült orditás közt sürgetvén megöletésünket. A plébános ma­
gyarhoz illő bátorsággal figyelmezteté a’ törzstiszteket, mikóp a' horvát 
táborban a’ becsületszóról s lovagiasságról csak fogalom sem létezik. 
Mind hiába! Sorsunk nem könnyebbült. Sok szorongaltatásuuk után a’ 
főhadi biztos is megtekintett bennünket. A’ bán nevében jött, és tudtul 
adá, hogy mi fogva maradunk, Pátka pedig — rettentő például — ki­

raboltató, ’s lángba borittatik.
Az isteni gondviselésnek munkái megfoghatlanok 1 — Mi, mint 

egyéb szerencsétlen foglyai Jellachichnak még most is rabságban sin- 
lcdnénk, helységünk pedig a’ lángok martalékává válandott volna. De 
a rettenthetlen bátorság, melly lelkes plébánosunkat a' legkritikusabb 
pillanatban sem hagyta el, erkölcsi hatást gyakoriéit a’ durva tisztek 
kedélyére. , Ismerjük, — igy szólt ő a’ hadibiztoshoz — egy illoyalis 
ellenségnek kezei közt ismerjük sorsunkat. Kegyelemért nem kunezor- 
gunk, a’ halált nem rettegjük; és ha titokban marad is a’ világ előtt a’ 
horvát becsületszónak be nem váltása, mi az öntudatot sírba viszszük, 
s az uraknak morális jelleme be van szennyezve. Igénytelen szemé­

lyem a’ bán irányában parányi, de elég erólyességet érzek magamban, 
biztos ur előtt leplezetlenül kimondani, mikép gyujtatni, raboltatoi ép 

azon pillacatban, midőn 24 órai fegyverszünet adatott, sem a’ bán lo­
jalitásával, sem a1 sérthetlen hadiíörvények természetével meg nem 
egyeztethető.*' A biztos mérsékletre into a’ lelkészt, s eltávozott. Fél­
óra múlva tudtunkra adja, hogy sebes posta küldetett a’ Pátkába kö­
zeledő rablók után, melly a gyújtogatást a’ bán nevében szigorun 

megtiltotta!
Még azon este Kempen osztályából a főhadi szállásra kiséitet­

tünk Pákozd alá. Másnap a* megszökött bán Kisfaludig czipeltetett ben­
nünket. I t egy törzstiszt által jelenteti, hogy a’ pátkai foglyok szaba­
don bocsáttatnak.

Haza tértünk; de a’ vigasz helyett uj sebek nehezültek szivünk­
re. A’ rablócsoport iszonyú nyomokat hagyott maga után. Tűzhelyeink 
tzétizórvák. Ajtaink ’s ablakaink összezuzvák. Mezitlen nép jajgat az 
utczákon. A’ barbar kegyetlenséget leírni lehetetlen. A’ czudar csorda 
feldúlta a’ házakat, mindennemű ruháinkat elrabolta, az ágynemüeket 
felhasogatta, a’ tollat szélnek eresztette. Az élelemszereket elszórta, 
barmokat lődözött, a’ férfiakat megkötözve, asszonyokat fertőztetett. 
Jószágot, ruhákat ’s egyéb házi szereket, amilyeket magával nem vihe­
tett utcza közepén halomra rakva meggyujtott, s porrá égetett.

Pátka a’ vitézi elszántságnak lett szomorú áldozata! És vala­
mint büszkén fogja mutogatni az utókornak a’ vermeket és gödröket, 
niellyeket példátlan bátorsága horvátokkal megtöltött, úgy vigasztaló 
bizodalommal reméli, hogy a’ nemzet képviselői az érdemeket mél­
tányló figyelemnél fogva tekintetbe veszik az iszonyú veszteséget, 
melly Pátkát hosszuhosszu időre visszataszította.

Egyéb hazai lapok igen tisztelt szerkesztőségei is Hiedelemmel 

megkéretnek eme tudósításnak becses lapjaikba leendő felvé .eleért.
A’ pátkai előjárók 

többnyire mint szemtanuk és foglyok.
Nyilatkozat

A' Közlöny 119-dik számában á képviselőház tisztelt elnökének 
tl5t<&i»«zt$et eyomáo; „f, hó 3-án esti hét óra tájin» Jellachich
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Győrbe érkezeti, s ott a po'.gái mester által németül köszöntetett fel,
's felszólittatott általa, hogy a rablástól tiltsa el katonáit“.

A körülmények hosszabb ábrázolását rövidség okáért mellőz­
vén, őszintén kijelentem , hogy elnök urat tudósítónak nincs igaza.

Mert Jedacbich a f. oct. 3-án Győrváros határába nem hót, ha­
nem négy, Győr városéba pedig 5 órakor érkezett.

A fehérvári linóénak utósó háza előtt a közgyűlés határozatá­
nak következtében egy bizottmány által — mellynek én elnöke valék, 
de mellyel, mint k: a’ belvárosban az ellenséges csekély előcsapat lá­
tására támadott zavar lecsilapitásával foglalkozám , jelen nem voltam, 
fogadtatott, egyedül magam által pedig, minekutána a’ vészszcl fenye­
gető lázadást Iccsilapitanom sikerült, már a’ vásárálláson seregével 
együtt (mesének rósz, de vakság) egypár perezig feltartóztatván, né­
met nyelven ezen szavakkal szólittatott. „Euer Excellenz ! Geruhen die 
Stadt und meine Mitbürger zu schonen, überhaupt die Person- und 
Eigenthums-Sieherheit aufrecht zu halten, was unsere Armuth vermag, 
werden wir zu leistes trachten“. Erre ő magyarul igy felelt: „Én 
nem jöttem mint ellenség, seregeimtől ne tartsanak, egyes esetekért 
azonban jót sem állhatok“.

Én tehát őt nem köszöntöttem, de szót sem volnék képes talál­

ni, mellyel hazám ellenségét köszönthetném, a' nélkül hogy maga az 
ellenség tőlem undorral elfordulni ne kénytelenittetnék.

Szólottám pedig törött németséggel azért, mert mindenektől el­
hagyatva, csak az istentől nem, gyönge számításom után czélt érni 
akartam, és megvallom, ha horvátul tudok, őt horvátul szólítottam vol­
na meg:

1- ör mert imádott hazámat az ellenségtől megmenteni nem ké­
pes, óhajtottam Győr városát hazámnak megtartani, ez a’ jó isten se­
gítségével és polgártársaim közremunkálásával sikerült is ;

2- or megszólítottam németül, hogy mint austriai tábornok meg­
értsen, mert nem képzelhettem, hogy ollyan egyén, ki magyarul tud, 
tehát a’ magyar levegőt szívta, hazámnak ellensége lehessen.

Mindezeket tiszta meggyőződésemből tettem, tudja az isten, tu­
dom én, és talán polgártársaim sem vonják kétségbe,

Győr, oct. 12. 1848.
Korbonits István, 

polgármester.

Ausztria.
B é c s. Octob. 10-éről Írják a’ bécsi lapok, hogy ott dél tájban 

három fegyverküldemény fogatott el az északi pályaudvaron, melly 
Prágából Bécsen át Jellachichhoz volt utasítva. Három nagy szekeren 
az egyetemhez szállíttatott, onnan pedig a’ főparancsnoksághoz vitetett. 
— A’ ministerium iratot küldött Jellachichhoz, mellyben ünnepélyes 
óvást tesz az ellen, hogy Bécs a magyar-horvát háború színhelyévé té­
tessék. — Hogy a’ védelmi szabályokban egjség legyen, a’ községi 
tanácsnak és a főparancsnokságnak kiadattak a' szükséges meghatal­
mazások. Egyébiránt az utczákon mindig több több fegyvereseket lát­
ni. Sokan tömegestől hagyják el a’ várost. A' sokaság között fegyve­
rek és lőszerek osztatnak. Az Aulában folyvást legnagyobb élénkség 
és mozgalom uralkodik. A* felfegyverzés, ellátás nagyrészint onnan 
történik.

Octob. 10-én estve némi kihágást tettek a’ katonák a’ külváros 
lakói ellen, de a' mellynek semmi komolyabb következményei nem let­
tek. — Á császár elutaztáról következő legújabb tudósítás érkezett: 
Öt szekere előtt 3 század vadász ’s egy fél lovaságyu üteg megy 3 
osztály könny ülovassal, a szekerek után szinte ennyi. Stein mellett ha­
di rendbe állott az egész őrkiséret, s csak akkor indult keresztül a' 
városon, midőn a’ lakosok békés indulatáról meggyőződött. A’ császár 
igen levert és szenvedőnek látszik. — Az ,oest. alig. Z.‘ szerint a bol­
tok már megnyíltának , s hír koring, hogy a katonság több oldalról 
szándékoznék megtámadni a várost. Szinte a’ nevezeti lap Írja, hogy 
Olaszországból futár érkezett azon hírrel, miszerint a’ magyar és hor­
vát ezredet megtagadták az engedelmességet. — Auersperg tábornok 

lemondott.

Bécs, octob. 11. Az állandó bizottmány nevében jelenté Stirn­
seite az országgyűlésnek, miként Hornbostel miaistertől hivatalos tu­
dósítás érkezett, mellyben tudtul adatik, hogy ő utolérvén a csá­
szárt , igyekezett az ország ügyét annak szivére kötni, s engesztelő 
szabályokat ajánlani. Azonban a’ császár ezen tanácsot el nem fogad­
ta, melly okból, 's mivel olly okiratokat kellett volna eileejegyeznie, 
mellyek alkotmányellenesek s a' haza iránti kötelességgel össze nem 
férhetők, ő kényszerítve látta magái, hivaia ának letételére, mit az 
országgyűlésnek ezennel bejelent.,. Egyszersmind jelenti a’ császárhoz 
adott azon nyilatkozatát, hogy Jellachich a’ ministerium alá rendeltes­
sék. Illy körülmények közt az állandó bizottmány azon határozatot 
hozta, hogy inditványoztassók az országgyűlés előtt egy választmány­
nak küldetése a császárhoz, melly ott a' dolgok való állását nyíltan, 
őszintén adja elő 's igyekezzék a' császárt engesztelő rendszabályokra 
bírni. A' bizottmány kinevezte ezen választmányhoz az ajánlandó kül­
dötteket, minden tartomány képviselői közül egyet. Indítványa az or­
szággyűlés által egyhangúlag elfogadtatott; azonban az ajánlott kül­
döttekre nézve a’ választások osztályokban fognak elővétetni; igen hi­
hető, hogy a’ választások, a’ bizottmány ajánlottéira fognak esni.

A’ tegnap esti ülésből említésre méltó, hogy jelentetett, miként 
Löhner képviselő már útban van a’ császárhoz, hogy az adandó fel­
világosítások által a’ katonaság és polgárság közt fenforgó félreértések 

annál könnyebben megszüntethessenek. Az Auersperghez küldött vá­
lasztmány nevében Pillersdorf jelenté, hogy gróf Auersperg nem vál­
toztatja meg állását, mig az utóbbi napokban fegyvert kapott embe­
rek le nem fegyvereztetnek, ’s a’ hírlapok a’ katonaságot sértegetni 
meg nem szűnnek. Egyébiránt ígéri, hogy a’ város ellen ellenséges 

lépéseket nem teend, s Jellachichchal semmi összeköttetésben nincs. 
Ezután a’ Neusiedelnél táborozó Jellachichhoz küldött választmány tett 
jelentést eljárásáról.

Az oct. 12. ülésben Schuselka a bizottmány nevében fontos ese­
ményül jelenté Auersperg parancsnoknak erős helyzetéből történt elvo­
nulását , ki tegnap estve egy iratban jelenté, miszerint a' magyar-hor- 
vát (?) csata itt döntethetik el. ö Bécs városának állása miatt Jelacsich ■ 

chtl nem egywiilNt, es okból a gyűléshez és mínisteriumbos fordul,

azok utasítását elvárandó. De a’ kaszárnyákba vissza nem mehet, mig 
a' népség le nem fegyvereztetik. A’ bizottmány azt válaszolta, hogy a* 
kívánt lefegyverzés meg nem történhet, 's a’ dolgok kiegyenlítésének 
egyetlen eszköze J. visszavonulása. Auerspergnek, mint főhadikormány- 
zónak , parancsai alatt van a’ ez. kir. katonaság Osztriában; minthogy 
pedig J. kinyilatkoztatta, hogy alatta szinte es. k. seregek vannak; ez 
oknál fogva a’főbadikormányzónak alája van vetve, ennek tehát szigorú 
parancsot kell adni amahoz, hogy vonja vissza magát. Errea főkormányzó 
felelte, hogy egyezkedésbe fog bocsátkozni J.csal. A íőhadi-kormányzó 
ma (12.) következő tartalmú iratot küldött: Óránkint uj bizonyságait 
kapom a’ bécsi nép rósz indulatának; ez által akadályozva van az élel­
mezés. Minthogy a’ város és magas hatóságok iránti figyelemből erő­
szakot használni nem akarok, állásomat elhagytam. Seregeimmel Enzers- 
dorf mellett szándékozom táborozni, s kérem a szükségesek kiadatá­

sát a’ katonaság számára , valamint J. seregóra Is. Kérem egyszers­
mind , hogy a’ seregek hátrahagyott podgyászait elvitetni engedjék, 
’s a’ kincstári épületeket a’ nemzetőrség őrizze.

Sbizevski képviselő , ki J. documentumával a' császárhoz külde­
tett , nem kapott bemenetel, valamint Löhner sem (zugás); remény 
van azonban, hogy ez utóbbi ma (12.) be fog bocsátatni a’császárnéié.

Ülés folytában az északi vaspályával következő telegrafi sürgöny 
olvastatott fel: A' küldöttség 9% órakor érkezett Brünnbe; a’ császárt 
Selloviczba mondják eljutottnak; a’ küldöttség jár utána.

Schuselka jelenti: Doblhof ministertől levél érkezett, mellyben 
tudatja, miszerint egészsége annyira ki van merítve, hogy a’ dolgokat 
nem vezérelheti. Azon meggyőződésben van továbbá , miszerint az uj 
ministerium egészen más politicát követend, melly az ő elveivel épen 
nincs összhangzatban. Ez okokból benyújtó a’ császárhoz lemondását.

A' községi bizottmány indítványokat terjeszte a’ gyűlés elé , a 
azok helyeslését kéri. Ez indítványok minden fogy verfoghatónak felfegy­
verzését illetik, ’s következőleg fogadtattak el: 1) Minden fegyverfog­
ható férfiak kerületi főnökeik parancsnoksága alá gyűlni tartoznak; 2) 
Bécs minden fegyverviselő embere feltétlenül tartozik a főparancsnok­
ság rendeléseinek magát alávetni; 3) a’ szolgálat megtagadása, sub­
ordinate elleni vétség és árulás, fegyelmi törvényszék által fognak bűn­
tettein i.

Előfordult egyszersmind azon indítvány, miszerint több más az 
ügyvezetésre mellőzhetlen hivatalnokokkal együtt a’ hírlapírók is, kik 
az országgyűlésre bebocsáttatnak, mentessenek fel a' fegyverviseléstől. 
A’ hírlapírók erre kinyilatkoztatták, miszerint csak az ülések alatt 
akarnak a’ fegyverviseléstől felmentetni, többi idejüket fegy vernek 
szentelik.

Az esti ülésben Pillersdorf előadja a pénzügyi bizottmány ja­
vaslatát : a’ pénzügyministernek a’ nemzeti banknál, körülmények sze­
rint, még további 20 millióra hitelt nyitni. Dilevski megjegyzi, misze­
rint a’ bankjegyek már kilenezszerte haladják a' valódi értéket. Ő a' 
papírok szaporítása ellen van, 's csak 6 milliónyi hitel megengedésére 
szavaz. Indítványa elfogadtatott. Később azonban Kraus az ülésben 
megjelenvén, bizalomhiány ellen panaszkodik, mire hosszabb vita után 
a’ 20 milliónyi hitel megadatott.

Schuselka jelentést adott be a' bizottmánytól, bemutatván a‘ 
magyar országgyűlésről küldött jegyzetet, mellynek több pontjai nagy 
tetszéssel fogadtattak, kivált pedig, a' hol igértetik, miszerint a* magyar 
sereg otthonról fog tápláltatni, ’s azon pillanatban. mellyben az ellen­
ség megveretett és lefegyvereztetett, az osztrák határt el fogja hagyni. 
A' nagy tetszés és tapsözön után azonban határozatul nem hozatott 
semmi.

Schuselka jelenti továbbá , miszerint Lőhner tegnap (11.) estve 
10 órakor hosszas könyörgés után bebocsáttatott Ferencz Károly fő- 
herczeghez. Lőhner a' császárnak egy kibocsátmányát küldötte meg a" 
gyűlésnek, melly a’ vidéken osztogattattik, ’s ellenjegyzés né 1- 
k ü 1 Herzogenburgból kelt. Benne egy párt (bizonyosan nem a' cseh) 
Béesben keményen vádoltatik, ’s a’ császár azzal fenyeget, hogy Bécs 
mellőztével más helyet fog tanácskozásra kiszemelni. A’ császár Dobl- 
hoff és Bach lemondását elfogadta, Hornbostléről még semmi sem tu­

ti atik.
Borrosch szót emel a' fenyegetett hon érdekében. A' fenemli- 

tett kibocsátmány után fél, hogy a császárt környezete akadályozza, a‘ 
dolgok valódi helyzetét megismerni. Figyelmeztet azon beszédére, mi­
dőn a magyarok a' ház küszöbén álltak, g az események után minde­
neket tanukul hi, hogy akkor jót akart. Indítványozza, hogy a’ császár 
után uj felirat küldessék, ’s a’ magyarok Bécsbe uépcongressusra hi­
vassanak meg. így óva lesznek az összes hon- és trónérdekei... Ké­
sőbb e’ tárgyban ismét szót emelvén, mondja, miszerint épen nincs 
szándokában olly közös országgyűlés, mint némellyek gondolják. Ő 
csak nemzetközi bizottmányt akar, a két birodalom országgyűlési kö­
veteiből , 's mind a’ két ministerium hozzájárullával. Hasonlót kíván 
Olaszországra nézve is.... Ez indítvány elfogadtatott.

Podlevski a’ magyar felszólítás kinyomatását indítványozza. Neu- 
wall pedig, hogy Borrosch indítványa a’ magyar országgyűlésnek meg- 
irassék, ’s az meghivassék, hogy e’ kívánathoz járuljon,

Frankfurt, oct. 5. A’ nemzetgyűlés 9i-dik ülésében az 
alapjogok VII-dik ezikkének 27., 28. és 29-dik szakaszai következő­
leg fogadtattak el: 27-dik $. minden alattvalói kötelékek ezennel meg­
szüntetnek. 28. }. kárpótlás nélkül szüntetnek meg 1) a’ földesúri 
rendőrség, valamint minden más, földbirtokot, vagy személyt illető 
felsőségi jogok, 2) ezen jogokból folyó illetőségek és adóbeli tarozá­
sok, 3) földes és véduri összeköttetésből származó adók és tartozások. 
Minden egyéb, a* földet és birtokett illető adók és tartozások megval- 
tandók, tekintet nélkül, a’ joggal bírónak vagy a’ kötelezettnek sze« 
mélyére és viszonyára, a’ mennyiben a’ törvényhozás egyiknek vagy 
másiknak pénzfizetés nélküli megszüntetését alaposnak nem találandja 
A’ megváltás módja feletti közelebbi rendelkezés az egyes álladalmak 
törvényhatóságaira bizatik. A' földbirtok sem törvény, sem szerződés 
sem egy oldalú rendelkezés által nem terheltethetik me$válthatlan adó­
val. A* tized megváltható. A’ megváltás szabályait az egyes álladalom 

törvényhatósága határozza meg. Ezen jogokkal megszüntetnek azon vi­
szonyos tartozások és terhek is, mellyekre az eddig joggal bírók köte* 
tatotok, 89, $,» vadászati kiváltsál idege« földbirtok««. «' ^

W
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{2ati szolgálat és robot s más tartézások vadászati czélra, kárpótlás 

nélkül eltöröltetnek. Vadászati joga, saját birtokán és földjén, minden­
kinek megmarad. Az illető törvényhozásra bizatik meghatározni, mi­
kép kelljen ezen jogot a’ közbátorság alapján rendezni.

Francziaország.
Páris, oct. 6. A: nemzetgyűlésben az elnökválasztási kérdés vi­

tatása íolytattatott. Fresneau tegnapi beszédét folytatólag kijelenté: 
mikép azért, hogy az elnök a’ nemzetgyűlés által választatik, nem 
mondhatjuk, hogy a’ democrat köztársaság valóság volna. Valljon az 
ország kormánya, ha innen fog kifolyni, liberálisabb lesz-e, mint volt 
a’júliusi egyeduralom? A’ praesidens kinevezése a’ nemzetgyűlés által 
gyalázatos oiygarchiához vezet. Az ország .ránt bizalmatlansággal nem 
viseltetik: ez azon egyedüli eszköz, hogy természetszerű tétkörébe 
visszahelyeztessék. Grevy beszéde uj alapelveket tartalmaz. Azt 
akarja ő, hogy az elnököt a’ gyűlés válasziza, ki ministeriumot alakít­
son, felelős legyen és a' ministereket letehesse. Azon jogi kérdés, 
hogy az elnököt a’ gyűlés választhatja, kétség alá sem jöhet. Nincs-e 
joga úgy szervezni az országot, a’ mint legjobbnak látja? Nem enmaga 
kiáltotta-e ki első a’ köztársaságot? Nem alkotja-e a’ törvényeket? 
Nem törülheti-e el azokat, mellyek romláshoz vezetnek. A’ nép nem 
eléggé felvilágosodott, mert 14 századon keresztül iga alatt tartotta az 
egyeduralom; sokféle előítéletei vannak, ’s azért kötelességünk őt ve­
zetni. A’ nép választotta elnök fölónk emelkednék s visszaesnénk a* 
monarchiába. A’ vegyes rendszer polgárháborúba sodorna ; a’ kor­
mányhatalmak egyensúlya a’ múlt század álo mk ép e ; Anglia 
találmánya. A’ népcongressus, minőnek mi azt kívánjuk, a’ legerősebb 
kormány. Mellyik kormány daczolhatott volna kívüle a' júniusi forrada­
lommal. F ülöp L aj os három napig sem állhatta ki. Democratiában 
a’ kormány nem öszpontosulhat másban, mint az egyházban. Jul e s 
deLasteyrie: az olly kormányok, mellyek hatalma egy testület­

be Van olvadva, a' véletlen által elsodortatnak. Csak az elkülönzöti 
hatalomban van tartósság. Következetlenség elvitatni a’ néptől az íté­
leti képességet. Hogy republicanutok legyünk, érettséget kell a’ nép­
ben feltennünk. A’ bizalmatlanság bizalmatlanságot szül. 18 éven át 
küzdöttünk a’ c h a r t a valóságáért; ne kezdjük meg visszavonogatni 
a' népnek adott ígéreteket. Ekkor Lamartine lépett a’szószékre, ügy 
látszik nekem — úgymond — hogy az előttem szólók a’ kérdés 
alatti czikkek értelmét nem tisztán fogták fel. Arról van itt 
szó , v álljon az elnököt a nép, vagy a’ nemzetgyűlés válasz- 
sza? Nyiltan bevallom, hogy azt a' népen kívül senki más 
nem választhatja. Fő ok, a’ miért e’ jog a’ nemzetgyűlésre czéloztatik 
átruháztatni az ország hangulatában fekszik. De e’ hangulat az elnök­
választásra nézve nem veszélyes. A’ praetendensek most kevésbbó ve­
szélyesek mint valaha. Bonaparte Lajost illetőleg: jól tudja a’ nép, 
hogy a’ hir és dicsőség nem száll az utódokra örökség gyanánt. Te­
gyük fel, hogy az elnök a' nemzetgyűlésben 20, 30, 40 vagy nagyobb 
szavazat többséggel választatik, de mi csekély e* szám azon morális 
hatalomhoz képest, melly a’ nép millióiban fekszik. Az emberek e- 
gyenként megvesztegethetők, de a’ tömeget megvesztegetni lehe­
tetlen. Egy pohár vizet könnyen meglehet mérgezni, de nem a’ fo­
lyamot. A* gyűlés gyanús, de a nemzet romolhatatlan mint az óceán. 
Ne vegyétek tehát el a’ néptől, mellynek kezébe fegyvert adtatok, 
mellyre a’ haza védelmét bíztátok, a’ szavazati jogot. — La marti- 
nenek köztetszést nyert terjedelmes beszéde után az ülésnek vége 
lett. — Az oct. 7-ki ülésben a' viták folytattattak.

Bonaparte Lajos a' követséget Páris — mint születési 
helye — részéről fogadta el. A’ többi kerületekben tehát új választá­

soknak kell történni.
Bagby Arthur az éjszakamerikai egyesült státusok rend­

kívüli követe Párisba érkezett.

A'„National“ némelly leveleit közölvén Jellachíchnak, 
azokat következő észrevételekkel kiséri: E’ levelekből semmi
nem tanulunk. Mi mindenkor leálarczoztuk

újat
Jellachichot és 5t

. az osztrák ellenforradalom eszközéül tekintettük. Mit mindenki sejtett 
; valósult. De valljon nem fog-e most már változni az osztrák kormány- 
’ vizelete Magyarország irányában, ügy látszik rekünk, hogy az, mi­

után cselekményei olly váratlanul lepleztettek le, megkísérti az utolsó 
játékot. A’Bécsbe öszpontositott hadierő könnyen Pestre szál­
lítható , ’s ha a' bécsiék védelmére nem kelnek a’ magyar szabadsági 
mozgalmaknak, meghalljuk nemsokára, hogy a’magyarnak legfélel­
mesebb ellenével van dolga. A' magyar nemzetiségnek be kell bizo­
nyítani a’ világ előtt, hogy hatalma nagy és rettenetes.

Olaszország. t
Az olasz ügyek állásáról leguj abban, következő rövid tudósítás 

foglalhatni össze: úgy látszik hogy Nápolyban a’ király ismét 
folytatni akarja a’ háborút Sziczilia ellen. Az Angol- és Francziaország 
által eszközlött fegyverszünet sept. 25-kén telt el. Az angol és fran- 
czia seregek csak a' város további lődöztetését, nem pedig átalában a* 
háború folytatását akarják gátolni. Sziczilia határozottan ellenáll. — 
Romában Rossi ministeriuma megerősödött 's a’ pápát a’ nép isméi 
,evviva‘ kiáltással fogadta. Toscánában zűrzavar uralkodik; a’ 
ministerium kijelenté, hogy alig áll 4000 ember rendelkezésökre. 
Ezért Piemontból segédzászlóaljakat alakitnak, ’s óhajtanak schweiezi 
sereget toborzani. Livorno felmentette magát a’nagyherczeg te­
kintélye alól ’s maga kezére működik. Genuában is hasonló törek­
véseket mutat a’ republican párt Turint illetőleg. Turinból érkezett 
levelek szerint, az odavezető útvonal a’ Tieinon innen és túl katonák­
kal van megrakva. A’ kényszerítő kölcsönt több helyen törvénytelen­
nek nyilvániták. Velenczéből semmi újság, kivévén hogy az os­
tromhajók több ellenséges vizi jármüveket elfoglaltak. Osoppoban 
az olasz őrsereg állhatatos maradt ellenállása mellett, ’s ez az egyet­
len hely, melly magát Velenczében fentartotta.

HIVATALOS HIRDETÉSEK.
12566. 3—3

Váltótörvényszéki hirdetmény.
Folyó hó 11-én 8821. szám alatt kelt, ’s e’ mai napon vett igazság­

ügyi mimsieriumi rendelet folytán ezen váltótörvényszék előtt perlekedő 
feleknek tndtul adatik: miszerint az eddig felfüggesztve volt váltótörvény- 
széki ülések, és egyéb bírói eljárások megkezdése folyó October 
hó 17-én veendi ismét kezdetét, melly nap tartandó váltószéki 
ülésben fog folytatólagos intézkedés tétetni, mind azon keresetlevelek iránt, 
mellyek octoher 2-án mint a’ törvénykezés megszüntetése és oct. 17-e 
mint a’ tőrvénykeiés és egyéb bírói eljárásoknak isméti megkezdése közti 
napokban tárgyalandók lettek volna, magától érlelődvén, hogy mind azon 
idézési végzések, és megjelenési határnapok, mellyek October 2-a és 17-e 
közti napok >a!amellyikére voltak kitűzve a’ folyó évi 8652 számn ministeri 
rendelet folytán elenyészetteknek lévén tekintendők , az illető felek újabb 
folyamodására, njjabb határozatok által fognak ismét éleibe léptetni ; azon 
keresetekre nézve pedig, mellyeknek tárgyalására October hő 17-e már ki 
volt tűzve, a’ tárgyalás October 17-én meg fog tartatni. Melly végzés a’ tör­
vényszék kapujára kiszegeztetni, és a’ Közlöny hivatalos lapba, kebelbéü ki­
adó által beigtattatni rendeltetik.

Kelt Pesten a’ királyi első bírósági váltőtörvényszék’ 1848-ik évi 
octob. hó 12-én tartott üléséből.

Csőd hirdetés. 3—3
A’ földmi vetés ipar és kereskedelmi ministerium folyó év augustus 

22-én 4218-dik sz. a. kelt rendelete következtében Aradmegye Csermö 
mezővárosában felállítandó gyógyszertár iránt csőd hirdettetik , ’s az emlí­
tett gyógyszertári jog elnyerését tárgyszó folyamodások folyó évi november 
4-ón tartandó megyei bizottmányi ülésben beadandók.

Kelt Aradon, az 1848-iki September 13-án tartott bizottmányi ülésben.
kiadta Nagysándor 

főjegyző.
Csődök.

8723. 3_3
Zólyom megye jelentése szerint most berhati ez előtt bredajnai lakos

Babják Ádám ellen csőd nyittatván a’ hitelezők megjelenésére f. évi no­
vember 14—ik napja tüzetelt ki, — tömeggondnoknak Koricsányszky Péter 
p erügyelőnek pedig Mai kns Gyula rendeltetvén: mi azzal tétetik közzé : hogy 
a’ hitelezők követeléseiket a’ mondott megye törvényszéke előtt a’ kitett ha­
táridőre bejelenteni <1 ne mulasszák, különben azontúl figyelembe vétetni 
nem fognak.

Kelt Budapesten, oct. 10-én 1848.
8724. 3—3.

Szepesmegye jelentése szerint Altman Simon ős Guttmann Izsák
hunfalvi izraeliták ellen csőd nyittatván , a’ hitelezők megjelenésére f. évi 
november 29-ik napja tűzetett ki — ideiglenes tömeggondnokul Sponer 
Antal perügyelöül ptdig Szontagh Károly rendeltetvén, mi azzal tétetik 
közzé: hogy a’ hitelezők követeléseiket a’mondott megye törvényszéke 
előtt a’ kitett határidőre bejelenteni el ne mulasszák, különben azok figye­
lembe vétetni nem fognak.

Kelt Budapesten, oct. 10.1848.
!Ü2 3-3
ig-

Zemplénmegye jelenti, miszerint bácskai közbirtokos báró Pon- 
grácz Janes ellen cso'd rendeltetvén , ’s tömeggondnokn! Békés Antal, 
peragy élővé prdig Farkas Lajos neveztetvén ki, a’hitelezők megjelené­
sere f en december hó 10-ik napja tüzetelt ki, mi azzal tétetikközzé: I
f^Lh.'‘™köTeteléseiket a’ nevezett megye törvényszéke előtt a’ 
kitett határidőre bejelentem el ne mulasszák , különben azontúl figyelembe

282 sz. 3—3
Rusztváros közönsége részéről sept. 19-ről 9762 szám alatt kelt mi- 

nisterelnöki rendelet következtében katonaállitás végett következő egyének 
köröztetnek ; úgymint:
1. Odorfer József, szabőlegény 19 éves.
2. Löwy József házalld zsidó 19 éves.
3. Gaszier Ferdinand , varga legény 21 éves.
4. Mali Tofor csizmadia Iegeny 20 éves.
5 Röszner József, asztalos legény 22 éves.
6. Gaszter Samu, lakiros, 22 éves ifjak, a’ kiknek mostani holléte nem tu- 
datik országszertei köröztetéssel arra hivatnak fel, hogy tartózkodási 
helybket ezen törvényhatóságnak további intézkedés tétele végett mielőbb 
feljelentsék. Ruszton , 1848-dik évi October 3-kán.
8791. 2—3.

Ezennel közhírré tétetik: hogy a’ szomolnoki kerületi és iglői helyettes 
bánya-törvényszékek , még a’ f. é. 8237. sz. a. kihirdetett iglói kerületi bá­
nyatörvényszék felállitatni fog, régi hivatalos pecsétöket használandják. 

Budapesten , octoberhó 10-én 1848.
10517.

B. 1—3.
Békés vármegyének jelentése szerint báró Bedekovics Rudolfnak 

Öcsöd helységben fekvő legelői, nem különben a’ Harukker család közös 
vagyonából részére jnlandó aránylagos illetménye 6000 ezüst forint erejéig 
biztosításként lekötött javak Csausz Lajos hitelező kérésére, közletiltás alá 
vétetvén, ugyanez ezennel közhírül tétetik.

Kelt Budapesten, October 8-kán 1848.

10418.
B. (1-3)

Moson vármegyének jelentese szerint állítólag Veszprémmegyéböl 
származott , ’s Mosonymegyebeli Oroszvármezővárosban meghalálozott 
Csáfordi Józsefnek rokonai említett Veszprémin egy ében nem találtatván, 
a’ meghalálozottnak személyes leírása rokonainak kerestetése ’s értesithe- 
tése végett ezennel áttétetik.

különben aprólékokkali
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8851.
Kelt Budapesten , October hó 6-án 1848.

V-
1-3.

tétetik , miszerint 
és a’ hitelezők megjelenő-
pV ti KiniiCn.JA.: 1 :.i_*__1 ___

Temesvár városa felírása folytán közhírré 
Ungar Bernhard tömege ellen csőd határoltatott és a’ 1 
sere f. évii december 13. 14, 's 15-ik napjai tűzettek ki batáridőül, ideiglenes 
tömeggondnoknl G/U,,s -)'ovák: perügyelőül pedig Boksán Eufrem neveztet­
vén, a hitelezők követeléseikkel a’ nevezett város csődtörvényszéke előtt 
a* enntett határnapig megjelenni el ne mulasszák; különben követeléseik 
azontúl tekintetbe vetetni nem fognak.

Kelt Budapesten, October 14-kén 1848.

8730.
Megsemmisítés.

1-3
ig-

Szabad királyi Esztergom városa felírása folytán szenvedőleg Grems- 
perger Janómé első férjét néhai Bischiczky Jánost, követöleg pedig BüchI 
Lépőid árvát illető 228 ftról szóló, kifizetett de elvesztett kötelezvény az­
zal tetetik közzé, hogy a’ jelen hirdetés keltétől számítandó egy év és nap 
alatt az iránti törvényes jogok bejelentessenek, különben azon kötelezvény 
megsemmisittetm, ’s kitábláztatni fog. * 1 2

Kelt Budapesten, October 11-én 1848.
■JZ?8- 1-3.

ig-
Bars megye jelentése folytán szenvedőleg Michalik József kovácsi helv- 

ségbeh korcsmarost, követöleg pedig Weisz Jakabot illető 300 váltöforint- 
ról szóló kifizetett d* eltévedt adóslevél azza! tétetik közzé, hogy a’jelen 

* ^ámítandó egy év és nap alatt az iránt lehetötörvényes 
követelések bejelentessenek különben a’ kötelezvény megsemmisitetni fog. 

Kelt Budapesten, October 11-kén 1848. 6 *
Köröztetések.

1----- 3—3o.
Váradolasziváros diák körirata pecsétjét magyar körirattal felcserél- 

ven ez országszerte kihirdeitetm rendeltetik.

Személyes leírás.
Nemes Csáfordi József kiszolgált katona . 

kereskedő.
Termete közép.
Ábrázata szőke.
Haja őszbe csavarodott, nyírott.
Ideje: 51 éves.
Vallása : római katolikus.
Származása helye : Vanyola.
Vármegye: Veszprém.
Beszél magyarul ’s németül, 
írástudó.
Kelt Veszprémben junius 24-kén 1847.

4470.
1089-

Pápa és Szombathely között az eddigi hetenkint kétszeri postajárá­
sok helyett mindennapi küldött posták (Bothen-Posten) a’ folyó évi October 
hó 1-sö napjától kezdve fognak életbe lépni.

Mi azon megjegyzéssel tétetik közhírré, hogy ezen mindennapi pos­
tajárások által nem csak Szombathely, Pápa és Győr között mindennapi 
postai összeköttetés log eszközöltetni, de a’ levelezés is tetemesen gyor- 
sittatni.

Budapesten, September 27-én 1848.

Kimutatás (3—3)
az 1848-ik évi octoher 7-dikeig kibocsátott magyar pénzjegyekről.

p. 10 r i n t.
A’ magyar á lladalom és a' pesti magyar kereskedelmi 

bank közt kötött szerződés nyomán a’ kibocsátandó 1 
és 2 írtos magy ar pénzjegyek fedezésére October 7ikeig 
letételezett ércz-alap a’ következő ; úgymint:

80000 darab arany af. 4 % ................................ 360000
ezüstben ; nevezetesen húszasokban..................... 620000

1 ftros darabokban , . . . . 5000
2 frtos darabokban..................... 15000

640000

tehát az összes érczalap testen 1,000,00

Ezért a’ szerződésben megállapított arány 1: 2 %-hez 
szerint két és fél millió pénzjegy kibocsátandó; melly­
nek fejében azonban octoher 7-eig két forintos pénzje­
gyekben kibocsáttatott csak........................................... 1,694,000
miből az álladálom a’ fentebbi érczalap fejében felvett 708000 
a’ szerződés értelmében nyújtott biztosságért . . . 480000

, összesen 1,188,000
a magyar kereskedelmi banknak járó szerződésszerű 
kölcsön fejében ezen intézetnek átadatott .... 506000

1521 3-3

Belügyministeri april 21-röl kelt rendelet következtében Kraizname- 
gye deák köriratn pecsétje magyarrá átalakíttatván ezennel országszerte ki- 
hirdetteitk.

Névváltoztatások.
9958. 1-1

B.
Schult Antal vezetéknevének B o r os-ra átváltoztatása megenged­

tetvén ezennel országszerte kihirdettetik.
10510. 1—1.

B.
Voicsek Mihály vezetéknevének Csatáry-ra átváltoztatása meg­

engedtetvén , országszerte kihirdettetik. ~

4155 sz.
Pályázat:

3-3
A’ szélaknai bányaszámvivőségnél az ottani járulnoki állomás évi 

250 pftnyi fizetvénnyel megüresedett: az e’ hivatalt elnyerni kívánók kér­
vényeiket mától ezámitandó4 hét alatt, támokolva eddig végzett tanulmányaik­
ról, és nyelv, nem különben számviteli avattotságról, szükség esetében ma­
gyar nyelven is, a’ főbánya grófi hivatalnak beadandják.

Az al-magyarországi föbányagrófságtól
Selmeczen, 1848. évi sept. 27-én.

Hirdetmény. 3 * *“3
A’ lánczhidépitésenéli munkálatok most olly időszakba estek, midin 

a’ foglalkozó személyzetre hábomlanul osztatlan felügyelés inkább mint va­
laha igényeltetik.

De a’ t. ez. közönségnek a’ közelebbi időben olly igen gyakori láto­
gatása mellett az olly szükséges felügyelés merő lehetlen.

E’ körülmény miatt pedig a’ híd olly igen epedve várt megnyitásá­
nak elhalasztása elkernlhetlen lenne.

Minthogy pedig a’ t. ez. közönségnek saját érdekében van, hogy a' 
hid minél előbb elkészüljön, azért az alólírt igazgatóság biztosan reményű, 
hogy neki a’ szükségtől parancsolt azon határzatát, hogy a’ belépti jegyek 
kiszolgáltatását korlátozza, a’ t. ez. közönség jóváhagyni és méltányolni 
fogja.

A’ budapesti Iánczhid-ép ités 
igazgatósága.

2-3

Haszonbérlet.

A’gróf Wolkenstein Antal úr csőd tömegéhez tartozó zemplinmfl- 
gyei javakból, a’csőd-választmány határozata következtében, a’ f. 1848- 
dik évi november 28-dikán B.-Keresztúr városában tartandó közárverésen, 
hazzonbérbe bocsáttatnak, a’jövő 1849-dik évi január 1-ső napjától szá­
mítandó 3 évre , egészben , vagy részietekben itt az alább kitett birtok­
részek u. m.

1- tir a’ zomborl majorsági 1041 hold szántóföldből, 1314 kaszás- 
rétbül, 141 kapás siőlőbül álló birtok , az abhoz tartozó tiszti lakkal, ’« 
gazdasági épületekkel, 166 köböl őszi vetésekkel, 20 darab jármos ö- 
körrel, ’s hozzá tartozó szekerekkel és szerszámokkal, 32 fejős tehenek­
kel , 80 darab gulyabéli marhával 720 nemes fajú ’s 350 darab magyar ju­
hokkal.

2- or Mádon 149 kapás major, háziszőlő, 300 d. selymesbirka, 6 jár­
mos ökör, megkívántaid szerszámokkal, ’s 60 köböl ősztvetéssel.

3- or Ondón 30 hold szántóföld 49 kaszásrét, 80 kapás szőlő.
A’ bérlet feltételei megtudhatók B. Keresztárban az uradalmi felü­

gyelőnél.

Borárverósi hirdetés.
3-3.

ekkép a’ mai napig kibocsátott 2frtos bankjegyek összege

Ezen kivül a’ pesti magyar kereskedelmi bank ellen- 
őrködése alatt a’ magyar kincstári pénztárnak October 7- 
dikéig 443200 darab magyar öt forintos pénzjegyekben 
átadatott

1,694,000

2,216,000

Pesten , 1848-diki October 7-kén.
_ , A’ pesti magyar kereskedelmi banktól.
Bögler János, WietingÖdön,

Pén,tórnok- könyvező.

Nyomatott a' m. k. egyetemi nyomdáiban. — Felelő» szerkesztő Gyurmán Adolf.'

Pénzügyministeri rendelet következeiében Mindszenti álladalmi uro- 
dalomhoz tartozó , Baranyamegye hegy háti kerületében kebelezett Fel­
ső-Mindszenti helységben f. hó 24-én mintegy 1200 akd különféle évi ter­
mésű fehér ’s veres borok azonnali kész pénz fizetés mellett fognak elárve- 
reztetni. 6

Árverés.

(1—2)
., Nógrádmegyebeli Csécse helységében törvényes bírói végrehajtás ut- 
ján elfoglalt s bírói zár alá vett bútok, — melly áll 2 és % p. m. belső 
telekből, a rajta lévő épületekkel, köböl épült borház és pinczével. - 
146% pos. merő szántóföld és 37% kaszás rétből, — tartozik hozzá 1% te­
lek utáni korcsma, mészárszék jövedelem és a’ vízimalom 3% telek utá­
ni haszonvétel — f. 1848-dik év december 27-dik napján, Csécsen tartandó 
törvényes árveres utján el fog adatatni.

Kelt Szétsényben, oct. 12-kén 1848.
Végrehajtó szolgabirá 

Várady István m. k.

Hirdetmény.

. ,.A’ Veszprémvármegyei, Palota mezőváros három ezeret haladófa-
katbolicus közönsége, ezennel közhírré teszi, hogy a’náluk megürült ta­
ni ói állomásra, a’ legalább hat deák oskolát, és mesterképzőt végzettek 
«onyitványokka. ellátva Tóth Mihál urnái, e’ község templom atyjánál« 

mi előbb pályázásra megjelenni szíveskedjenek.
Kelt Palotán, mmdszenthava 12-kén 1848.

A’ palotai kath. közönség.
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